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Gyulafehérvárt, 1899. márcz. 28. 

Ismeretes az, hogy iparosaink érdekében 
vajmi kevés tétetik. 

A magyar iparos és kereskedő eltekintve 

attól, hogy számtalan küzdelemnek, anyagi szük- 

ségletnek néz elébe, még oda sem juthatott, hogy 

az osztrák iparosok és kereskedők példájára olcsó 

kölcsönt élvezzen. 
Az osztrák-magyar bank, a monarchia ezen 

első pénzintézete lenne hivatva első sorban a ma- 

gyar ipart és kereskedelmet föllenditeni az által, 
ha kamatlábát az osztrák többi pénzintézetek 

mintájára lejjebb szállitaná s igy módot nyujtana 

ipar és kereskedelmünknek arra, hogy megélhetőbb 

helyzetbe jutva, felvirágozzék. 

Csak a most divó pénz és kamatviszonyokra 

tekintetet vetnünk és meggyőződünk 

arról, miként azok, a kik azt irányitják, a magyat 

tekinteteket nem kellőleg méltatják. 

Nagyon természetes ez az intézkedés vidé- 

künkre és kihat. 

A mult évi rossz termés, a termények kevés 

ára gazdaközönségünket oda kényszeritette, mi- 

ként kölcsönt vegyen fel, mindaddig e kölcsönnel 

fedezze szükségleteit, a mig terményét jobb árba 

eladva magán segiteni tudott. 

S talán ez okozta azt, hogy az osztrák- 

magyar-bank épen akkor, a midőn szükség lett 

volna a segitségre, a kamatlábat nem szállitotta 

le, a mig Ausztriában ugyan ezen kölcsönök a 

legalacsonyabb kamatlábbal adattak ki, - itt a 

69-on alul soha sem mentek, sőt most is hall- 

satólag annyiban lettek megállapitva. 

Oly sok panasz mint a jelen évben, évek 

óta nem hallatszott az üzleti felfogás ellen, a 

kell egy 

....... sao 

panaszol, mert nem képes oly kamatláb mellett 

egyetlen izben igénybe venni a bank kölcsönét, 

miből következik az, hogy a nagyobb iparos igen 

gyakran egyedül saját erejére kénytelen támaszkod- 

ni, nem felelhet meg kötelezettségeinek, elvesztve 

üzleti tőkéjét, üzletét kell abba hagyja, vagy 

annak abbanhagyására sok esetben üzleti viszo- 

nyai kényszeritik 

A magyar iparos nem képes oly olcsón elő- 

állitani iparczikkeit mint az osztrák, amannak 

áruja nem oly kelendő, mint ennek, értékesiteni 

nem tudja, nyakán marad a legsolidabb munka; 

most előtérbe lép a kevésbé tartós, de olcsón 

megszerezhető iparczikk. 

E helyen kell megemlitenünk azt, hogy a 

magyar iparnak piacza sincsen. ki van az szo- 

ritva mindenünnen, különösön az ipartörvény 

életbe lépte óta. 

Árt a kereskedelemnek a házalás, a meg- 

engedett iparüzés. 

Árt mindeniknek különösön az, hogy manap- 

ság mindenki csak akkor van kielégitve, ha kül- 

földről fedezi szükségleteit. A hazait tekintetbe 

sem veszi. 
Hogy mennyiben használt a szabad ipar és 

kereskedelem az ország iparának és kereskedel- 

mének, azt már az ipartörvény meghozatala és 

életbeléptetése óta tapasztaltuk. 

Eltekintve attól, hogy a képesitéshez kötött 

iparágakat ma is a rendes mederben kellene csakis 

olyanoknak megengedni, kik képesitésükről kellő 

bizonyitványnyal birnak, gyakorlataikat bizonyi- 

tani képesek, ugyannyira, hogy a közönség bátran 

veheti munkásságukat igénybe, ma már sok oly 

iparossal találkozunk, ki az általa üzletszerüen 

folytatott iparágait csak mellékeresletnek tartja, ő 

maga fel nem ügyel rá, üzlet- vagy jobban mun- 

kavezetője szakértelmére bizza annak kezelését, 

nagyon természetesen teljes felügyet nélkül. 

A jelenlegi ipartestületek nem felelnek meg 

a törvénykivánta igényeknek, az iparos szinte kény- 

szeritve van arra, hogy tudatlan tanonczokat szaba- 

ditson fel, - a felszabadult s már legénysorba ál- 

lott gyerkőcz már jogositva van ipart folytatni, ke- 

reskedést nyitni, avval oly helyzet van megteremtve, 

hogy éretlen és fejletlen koru egyének ronjták a 

magyar ipar és kereskedelem tekintélyét és a mi 

a czéhalis rendszer alatt magának külföld előtt 

is tekintélyt vivott ki, a szabadipar éveiben ha- 

nyatlani kezdett. 

Azt hisszük tehát, hogy a bankok elleni pa- 

nasz helytelen, első sorban oda kellene töreked- 

nünk, miként solid ipart és kereskedelmet teremt- 

sünk, a mint megtette ezt Ausztria, revideálva az 

ipartörvényt, némi megszoritáshoz kössük az ipar 

megkezdését és folytatását. 

Hivatalos rész. 

Hirdetmény! Gyulafehérvár szab. kir. vá- 

ros tanács részéről ezzennel közbhirré tétetik, hogy az 

1899. évre érvényesitett házadó kivetési lajstrom a 

városi adóhivatalnál 8. napi közszemlére kitétetett. E 

végből figyelmeztetnek érdekelt adózók, hogy az ezen 

adónem ellen netán teendő felebbezések közvetlen a 

a nagy-enyedi kír. pénzügyigasgatósághoz benyujthatók 

és pedig azon adózók, kik a mult évben is meg vol- 

tak bázadóval róva 8, és azon adózók, kik a folyó 

évben először vannak házadóval megadóztatva 15, napi 

záros határidő alatt. 

Gyulafehérvár szab. kir. város tanácsától 

márczius hó 10-én. 

1899. 

No vák polgármester. 

.... . 
gazdaközönség, az iparos, a kereskedő egyaránt 

; 

A tanárhelyettes. 

Korán reggel felkelt és azon iparkodott, hogy 

legalább némikép türhető allapotba hozza ruházatát. 

Mert ugy különben nagyon szánalmas alak volt a kis 
artási Bonifácz. Hosszű, térden alól érő kabátja és 

kürtőkalapja miatt sokan papnak tartották, pedig bát 

a velt ő az. Igaz, hogy egyszer, régen, két szemes- 

volt végzett a theologián, hanem azért pap mégsem 

It. A theologiával felhagyott aztán és az egyetemre 

két évig. Akkor azt is elhagyta, mert a tanulás 

eté pem jutott elég idő a tanitásra, pedig ő esak 

je élt. Az évek multak és Mártási Bonifácz alakja 

é lett Kolozsvárott. Feltünőnek elég feltünő 

hosszú kabát, mely valamikor fekete volt, a 
me őkalap, mely üzenkétféle szinben játszott, a nadrág, 

tol a maga rövidségében tiszteletteljesen távoltar- 

a magát a folytonossági hiányokban szenvedő ju- 
i lábbelitől, a szeszélyesen csipkézett kézelő, mely 
8y boldogabb korban hótehér volt talán és mely na- 

ne is kikandikált a kissé rövides kabátujjakból , 
dezt megszokták már látni Kolozsvár utczáin, még 

bedig meglehetős sebességüű mozgásban. 
en t] Bonifácz rongyos nyolez forintért adott 

szar, kevésbé jó tanulókuak latinból, görögből, 
ta ól, franeziából, földrajzból meg mindenféle más 

: ha tizenkét forintot kapott, úgy 10hant, 

a egy veszendő lelket kellene megmentenie. 
Most, a mint a kora reggeli órában buzgó mosa- 

kodást vitt végbe szappan és kefe segitségével, azon 

törte a fejét, mint tehetné némileg rendesebbé elhanya- 

golt öltözetét. Mert hiszen tegnap meghivást kapott a 

=gimnáziumtól, hogy a beteg Markos tanárt helyettesitse. 

Az éjjel keveset aludt, mert a fényes kilátás elvette 

nyugalmát. Markos gyomorrákban fekszik, most ua ő 

helyettesiti, talán bennmaradhat az állásban, mert Mar- 

kos alig fog felépülni. Uh boldogitó reménység ! Biz- 

tos fizetés, nyugdij a vénség napjaira . rózsás 

álmok. 

S a mig megtörülközött, ki is fundálta, hogy mit 

fog tenni. A nadrág csatját kikapcsolja, madzagból 

nadrágtartót rögtönöz, melynek segitségével majd le- 

eresztheti a kurta rubadarabot odáig, a meddig érnie 

kellene, a c.ipőig. Az inge ujját nehány öltéssel be- 

hajtja, hogy a kézelő visszavonuljon a kabát ulja alá. 

Pápaszemet tesz fel, az majd komolyabbá és tudósabbá 

teszi arczát. 

Szegény Mártási Bonifácz! Hiszen tudománya van 

neki elég, esze is, ügyessége is, ki tehet róla, hogy ő 

mégis olyan szerencsétlen flótás, Pedig olvasnátok az 

ő verseit. Bizony-bizony mondom nektek, finom meritett 

hollandi papiroson, szattyánbőrkötésü táblákkal és arany 

metszéssel ellátott könyvekben elég olyat olvastam, 

melyek rosszabbak voltak az övéinél. Es az ő muzsá- 

jának gyermekei ott hevertek mégs a szekrénye alján 

két nagy ingskatulyába rakva. 

Mikor ő ezeket irta...! 
Röviddel egyetemi tanulmányai után volt. Egy 

szatócs özvegyének csemetéjét tanitotta akkor. A fiú 

ostoba volt, rosszul tanult, de Bonifácz mégis szeretett 

hozzá járni, nem is ő miatta, banem a nővére miatt. A 

.... 

leany énekelni tauult, és Bonifácz ügy szerette nézni 

bogy ül a szép szőke lány a kopott zongora mellett és 

mig ujjai a billentyükön járnak, mint néz sötét ábrándos 

szemeivel a messzeségbe. Ha ezekkel a varázshatalmu 

szemekkel tudott volna énekelni .! De hát az 

anyja ügy számitott, ha a leány szinpadra jön, majd 

kipótolják a szemek a mi a hangban hiányzik. 

Angela egyszer arra kérte Bonifáczot, irjon neki 

egy dalhoz szöveget. A fiatal ember a fél éjszakán át 

ült a vers mellett, nem mintha oly nehezére esett volna 

neki a verselés, hisz, isten ugyse, félóra alatt megesi- 

nálta volna, hanem csak azért, hogy minél tovább él- 

vezze annak az érzésnek gyönyörüségét; hogy ő most 

szeretett Angelája számára dolgozik. Mikor másnap hoz- 

zájuk ment, az özvegyasszony nem volt otthon, valahol 

járt a fiával együtt. Angela azonban fogadta. 

- Vegye-e lapokat, szólt Bonifácz, lelkem érze- 

ményei vaunnak itt leirva. 

- Önnek szép lelke van, szólt a lány és elpirult. 

zongorához kerültek. Angela énekelte a 

verseket, Bonifácez mellette álloftt és félhalk hangon 

beszélt hozzá. A láuy kezei lecsusztak a hillentyükről, 

piruló arczát Bonifácz felé forditotta és mosolygott. A 

szegény házitanitó, kinek a nem várt boldogság majd 

elrepesztette szivét, odahajolt hozzá és megcsókolta a 

mosolygó száját. Angela pedig hirtelen a fiatal ember 

nyaka köré fonta karjait és hévvel viszonozta a csókot. 

Vagy két héttel ezután a szatócsné külön beszél- 

getésre hivta Bonifáczot. 

Hogy ő megsejtette Bonifácz érzelmeit, hogy ol- 

vasta is az ő verseit, melyeket napról napra irt Ange- 

lához, hogy neki végre is nemi volna semmi ellenvetése, 

Aztán a
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IRODALOM. 
A művészeti oktatás az iskolákban. A százkezü 

Wilássics miniszter volt, aki körülbelül egy esztendővel ezelőtt 
reformokkal lépett fel a középiskolai tanitas terén. A holt anyag 
mellé odafüzte az örökké eleven művészetet a rideg betükhöz, a 
magasabb igazságtól áradó, megkötött életet, a művészet életét, 
amint kőben, vásznon ránk marad, s még tovább a jövőre. Alig 
lehet eléggé megszivlelni e bölcs rendelkezés fontosságát. A 
miniszter nagyot cselekszik : szemet nevel, látni tanit és érezni. 
Eddig csak az iré-művész volt a kézönség közkincse - 
nagyjában véve igaz ez - Hellas bukása óta maig. Csak a renai 
sance egy időre kivétel, de az is csak a főurak számára. A betü 
művészetén kivül a többi el volt zárva a „mindenki" előli. Ezt a 
nagy elzárt világot nyitja most meg a miniszter, fájdalom, nem 
nekünk, felnőtteknek, mert a művészet elvezetére soká kell ne- 
velődni, csak a jövőnek. De ez is nagy dolog. Életünk napról- 
napra sivárabb lesz, mindig több és sürgősebb tennivaló vár 
ránk, kivált miránk magyarokra, a kik 1000 esztendeig csak a 
szántóföldjeink határait méregettük, azt is jó görbére, most eljön 
ime a Hellas óta lappangó művészet, hogy ujra mindünkké le- 
gyen, igazábban, mint a renaissancéban, most a szegényeké is. 
Előjön, ragyogó pompában, mint egy tündérálom, hogy meg- 
szépitse életünket. Mikor napról-napra dolgoznunk kell, jön, hogy 
pihenni, élvezni tanitson; mikor a tudományban csalódunk, 
érezni segitsen. Nemcsak a nagy művészet teszi azt, még inkább 
a kicsény, mely házainkba fér s ott meglapul. A könyvillusz- 
tracziók. A miniszter igen jól tudja azt, hogy tudja, megmutatta 
akkor, mikor a vagy Képes Világtörtenetet az ösz- 
szes iskoláknak megszerzésre ajánlotta. Segédkönyv ez az ő ter- 
veiben; sőt több is. Ez oktatva szerez gyönyört s nem is csak 
a kicsinyeknek, hanem nekünk is, önző nagyoknak. Fényes 
reproductióban a világ egész művészetének történetét adja 
szövegben a pompás képekben egyszerre. Olcsó is részletfize 
tésre is meg lehet szerezni, sőt füzetekben is, (Minden héten 
egy füzet, a 30 kr.) A nagyjelentőségü vállalkozás nem téveszf- 
heti el czélját, mert felismerte az idő szükségletét, s ahhoz al- 
kalmazkodott. A munka jelentőségét nedig felismerte a minisz- 
ter, s megtette érte, a mit tehet. De a tő tennivaló e téren a 
közönségé. 

Tn neat nnnnalnnnnnnnunnunnn mnnnnm 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvár, 1899. márczius 23. 

Alsófehérvármegye tavaszi közgyülését 
1899 márczius hó 28-án tartja meg. 
A gyulafehervári ev. Iuth. jótékony 

móegylet folyó év április bó 8-án husvét hétfőjén a 
hungária száló nagytermében zártkörü tánczmulatságot 
rendez. A tiszta jövedelem a nőegylet jótékony ezéljaira 
fordittatik. Felülfizetések köszönettel fogadtatok és 
nyilvánosan nyugtáztatnak Belépti dij: Személyjegy 2 
korona. Családjegy két és több taggal 4 korona. Jegyek 
előre váltbatók C. Weidlinger üvegkereskedésében és 
este a pénztárnál. A derék nőegylet müködése közben 
sok szüksépben szenvedőt segifett már meg, s a most 
hirdetett tánczmulatsággal is a szegények segitésére 
gondolt, miért is ajánljuak a közönség jóakarata párt- 
fogásba. 

- A magyar szent korona országai vö- 
rös kereszt egyletémelk gyulafehérvári városi 
választmánya 1899-ik évi márczius hó 25-ik napján 
délután 5 órakor Gyulafehérvárt a városháza nagyter- 
mében évi reodes közgyülést tart. Tárgy: 1. Évi jelen- 
tés. 2. Évi számadás megvizsgálása. 8. Választmányi 
tagok választása. 4. Inditványok tárgyalása. 

- Márczius 15-ikét városunkban csak az is- 
kolák ünnepelték meg. A főgymnázium ünnepsége gazdag 
sorrenddel d. e. 9 órakor kezdődött, melynek minden 
ponija fényesen sikerült. A róm. kath., az állami elemi 
és az izr. iskolák szintén igen csinos alkalmi ünnepsé- 
geket rendeztek. - Maga a közönség is ohajtott volna 

ünnepelni a nagyemlékű napon, de nem volt alkalma 
rá. A Hungaria szállóban összeverődött ugyan egy pár 
család, s elhangzott nehány dikczió ise, de ezt ünnepe- 
lésnek nem mondhatjuk. A muült évben felvetett eszme, 
hogy városunkban egy állandó hazafiis ünnepeket ren- 
dező bizottság alakúljon, most is szönyegre került, de 
valószinü, hogy most sem lesz belőle semmi. 

- A gyulafehérvári husfogyasztó szö- 
vetkezetnek f. évi márczius 19-ére kitűzött közgyü- 
lését a tagok csekély száma miatt nem lehetett meg- 
tartani. Ennél fogva az alapszabályok szerinti nujabb 
közgyülés márcz. 29-én (szerdán) d. u. 5 órakor az 
Európa ebédlőjében fog megtartatni. Ezen közgyülés a 
szabályok értelmében (28. §) jogositva lesz érvényes 
batározatokat hozni bátmily kevés számmal gyűnek is 
össze a tagok. A tárgysorozat nem változik. Erre az 
újabb gyülésre a t. tagokat az igazgatóság ezen az 
uton is tisztelettel meghivja. 

MElnapolt közgyülések. A gyulafehérvári 
Ipartestület és a gyulafehérvari ker betegsegitő pénz- 
tár mult vasárnapra hirdetett közgyü ese a tagoknak 
csekéy számbani megjelenése miatt jövö vasárnapra, 
márezius hó 26-ára napoltatott el. Mindkét közgyülés 
az iparos olvasákörben lesz, az iparos testületé délelőtt 
10 órakor, a betegsegitő pénztáré délután 3 órakor. 

- Nem jó az embernek egyedül lenni. 
A m. kir. központi statisztikai bivatal rideg számokban 
tudatja, hogy az idén január hónapban hányan vették 
fel himen rózsalánczait. Ez a szám nem csal. Pontos. 
Hanem hogy később hányan fogják a töviseket érezni. 
és sóhajtva visszagondolni az elmult szép időkre, arró 
bajos volna poutos statisztikát összellitani. Remélhetőleg 
azonban a boldog házasságok számarányaihoz képest, 
a többieké elenyészően csekély lesz. S azok is a házas- 
élet ezer prózai gondja közt találjanak vigaszt a mézes- 
hetekre való vissszaemlékezésben. (Hiszen ja uár óta 
még el sem multak azok.) Tehát: 

A w. kir. központi statisztikai bivatal havi köz- 
leményeinek legujabb füzete szerint ez év január bavá- 
ban a magyar birodalomban 22.568 házasságot kötöttek 
- E számból Horváth-Szlavonországokra -- a melyekre 
vonatkozólag a havi közlemények ezuttal először tar- 
talmazuak adatokat - 3111 házasság esik. 

Csupán a magyar anyaországban kötött házasságo- 
kat véve szemügyre, azt látjuk, hogy ugy abszolute, 
mint viszonylagosan a legtöbb házaság a Dunántul jött 
létre, ahol közel 5200 pár egyesült, mig Erdély csak 
1422 házasságot mutat fel. - A megyék közül Liptó 
mutatja házasságkötés tekintetében a legmagasabb arány- 
számot, mig a legalacsonyabbat Fogaras vármegye tün- 
teti fel. A vároi törvényhatóságok között házasság- 
kötések számaránya tekintetépben Kecskemét áll első 
helyen, az utolsón Fiume, a hol mindössze négy há- 
zasságot kötöttek. 

A magyar birodalomban összesen 1544. vegyes há- 
zasságot kötöttek. - H számból 48 bázasság Horvát - 
Szavonországokra esik. A keresztény-zsidó házasságok 
összes száma 15, ehből 7 esetben keresztény vőlegény 
vett el zsidó menyasszonyt, 8 esetben pedig keresztény 
menyasszony lépelt zsidó vőlegénynyel házasságra. 

.....o maro 
saszz 

ha a lánya egy müvelt, képzett emberhez menne nőül, 
hanem hát ő nem egyezhet bele máskép, bhogy Boni- 
fácz továbbra is a házboz járjon, mint ha annak rendje 
és módja szerint megtörténik a jegyváltás. 

A fiatal ember pedig el is pirult és ötször is kinyitotta 
száját, mielőtt szólni tudott volna. Hiszen ő is ügy sze- 
retné, hanem a legközelebbi időre nézve nincs módjá- 
ban bogy megnősülhessen. De vannak ismerősei Az 
pintéző körökben.4 És az a fődolog. Be fogják tenni 
valami gymnáziumhoz fanárnak. És akkor ő elveheti 
Angelát. De egyelőre... 

Mikor másnap a szatócsnénál bekopogtatott, az 
ajtó zárva volt. A házmester megmondta neki, miért, 
Augela előttevaló estén valami Contarini nevü olasz 
gróffal megszökött. 

Mindez most járt az eszében, mig kabátját ke- 
félte és kalapját a kabát ujjával vagy húszszor megsimi- 
totta. Azóta hanyagolta ő el magát, azóta nem adott 
semmit külsejére. 

A'-gymnázium portása meghajlással és alázatos 
mosolylyal, üdvözölte mikor a kapun belépett, fenn pe- 
dig az igazgató karonfogta és ügy vitte be az osztályba, 
hogy bemutassa tanitványainak. Mikor az igazgató ki- 
ment, Bonifácz valami különös érzéssel nézte végig a 
reábizott osztályt. Az a sok eleven arcz, melyből annyi 
szem nézett feléje kiváncsian, megzavarta kissé, De ösz- 
szeszedte magát. 
Mindenekelőtt azon leszek, kezdte megszólitá- 

sát, hogy kis barátaimat megismerjem. 
A „barátaim" szóra felragyogott a fiuk szeme. Az 

öreg Margos „kölykök"-nek szokta őket nevezni. 
Elővette a névlajstromot is olvasta. 
Adorján Imre, Berkes István, Botfalusi Gábor, 

Levette a pápaszemét és megtörülte, mert azt 
bitte, bogy a szeme káprázik. Nem. Ott állott csaku- 
gyan a név: Contarini Angelo gróf, és amint kimondta, 
egy szöke fiú kelt fel, hogy „jelen- t kiáltsan. Augela 
szemei. Bonifácznak erősen dobogot! a szive. De ol- 
vasta tovább a névsort. 

- Csizmadia Jenő, Csorvás Benedek ,.. 
Aztán, minthogy már az óra felén fűl voltak, be- 

kérte a feladatokat. Egy szabad dolgozat volt a tétel, 
a halottak napjáról. 

- Contarini olvassa fel, a mit irt, 
lomra. 

A fiu felemelkedett ülőhelyéről és szépen, értel- 
mesen olvasott : 

kezdte talá- 

Halottak napján. 
Tegnap kinn voltunk nagyanyámmal a temetőn. 

Ő elvezetelt anyám sirjához. Mert az én anyám messze 
földről jött haza meghalni. Leborultam a sirkő előtt, 
melyet atyám nem régen küldött Budapestről, hogy 
itt felállitsuk. A fehér márványon csak egy szó áll, bol- 
dogult anyám neve: Angela. Ott imádkoztam soká..... 

- Elég lesz, Contarini, gyere ide hozzám, szólt 
Bonifácz 

A fia engedelmesen odajött a kathedra mellé. 
Bonifácz leszállott és felemelte a fiu fejét, maga 

felé forditotta arczát és szemébe nézett. Akkor erőt 
vettek rajta az érzelmek és megcsókolta a fiut. 

Az igazgató éppen akkor lépett a tanterembe. 
- De tanár úr, kérem! A fiu 

E 

.... 

Elég ahoz annyi, hogy az öreg Markos tanár meg- 
halt, de Martási Bonifácz nem jutott az ő helyébe. 

Contarini Angelo gróf..... 

A magyar anyaországban kötött 1501 vegyes 
zasságnak egy ötödrészében, 296 esetben jött létr 
megegyezés a születendő gyermekek vallása iránt, mé 
pedig az esetek többségében (550/-ában) az anya va 
lása javára. - A legtöbb megegyezés, számszerin 
197, a római katbolikus vallásnak kedvez, a reformátu 
fél javára 65, az ágostaiéra 27, a görögkatholikusél 
5, a görögkeletiére 2. A 15 keresztény-zsidó hávassá 
közül 6 esetben jött létre ilyen megegyezés, mindanny 
a keresztény fél vallásának javára. 

- Mazafias. példa. Utánzásra méltó haza 
példát adott közelebbről a Debreczeni dalegylet, az or 
szág emez egyik legelső dalegyesülete az Emke-gyu 
fák fogyasztása érdekében. Az egyesület f. hó 25. 
tartván közgyülését, ez a kalommal a meghivóhoz csa 
tólt piros szinüi felhiváson kéri a közönséget, hogy t 
kintettel a hazai ipar és az Emke kulturalis érdekér 
az Emke gyufat fogyasszák, mely uton az Emkének 
tudvaldvőleg 50/,-ka jár. Éttesitést vettünk, hogy dr 
Fenyvessy Ferencz Veszprémvármegye főispánja veze 
tése alatt álló vármegye összes körigazgatási közeg 
hez stb rendeletet, illetve köziratot intézett ugyanezen 
gyufák fogyasztása érdekében. Az Emke fiókválasztmá 
nyok köréből eddig a Hunyadvármegyei és Torda Ara 
nyosvármegyei választmányok közgyülései és a Gyergyó 
vidéki választmányok mondották ki a gyufák rendelé- 
sét. Budapesten bevezette az „Otthon irói kör 
magyar köztisztviselők, varamint a M. Á. V. tisztvise- 
lők fogyasztási egyesülete. A gyár már is minden hó- 
napban küld be az Emkének 25 50 frtot, ugy, hogy 
a kezdet után itélve már az első év megfogja hoz 
egy néptanitó teljes fizetését. 

- Hóhullás. Ha vazik. Ott fönt szürkeség, át- 
látszatlan, sürü fellegsátor boritja az eget egész terj 
delmében. 

S belőle hullanak a hópelyhek. 
Lassan, lassan szállnak, elő zör ritkábban jön egy- 

egy pihe, apró kis hóparányocska. Próbálkozik. Milyen 
is itt a földön. Kémlelni jött. Aztán több jön utána 
Sok-sok pelyhecske jön, folyton szaporodva, folyton 
sokasodva. Végre egész sürün hulnak. Már nem svál- 
lingóznak jobbra-balra mint az elsők, nem is oly aprók 
már, mint azok, nem gyönge, átlátszó pihék többé, 
banem horsónyi, mogyorónyi gomolyok, melyek füg- 
gélyesen esnek le a földre, hullnak, hullnak. 

Az ember alig lát tiz lépésnyire. 
Szélecsend van, semmi fuvalom s a hó csak hull, 

hull szüntelenül. És a mint ugy elnézem, azt képze- 
lem, hogy ezek voltaképen gonosz tündérek, melyek 

és a 

Majoros Emil. 

leszallnak a földre, bogy itt elnyomjanak, testeikkel 
betemessenek mindent, mindent. Csendes szorgalommal 
nesztelenül látnak munkájuk után, jön millió meg mi 
lió fehér kisértet. Mintha szólnának: - Sok a te 
műved, ember, nagy dolgokat végeztél itt a földön. 
És én, a kicsiny, parányi hópehely, betakarom, elteme- 
tem mind a te kezed munkáit. Betemetem házaidat, vá 
rosaidat mindent, mindent. És7a mit én nem végzek, 
elvégzik társaim. Nézd mennyien vannak. 

S a vándor egyszerre csak azon veszi észte ma- 
gát, hogy nincsen előtte út, jobbra, balra, elől, hátul, 
a merre néz, egy sik mezőt lát, fehér sik mezőt, vég 
nélkül, határ nékül. Mögötte csak egy-két, már félig 
elmosódott lábnyom mutatja az út irányát, a melyből 
jött. Ott nehány fa nyujtja koronáját égfelé, az a fa is 
egészen fehér. Árok, csúcs, sarok nincs 
nes, sima fehér. 

Hull, hull a hó. 
- Nézd, ez a mi mukánk! Mi vagyunk a ha 

talmasak. Befödünk, eltemetünk téged is. 
De ezt már mégsem tudja megtenni a gonosz 

tündérsereg. Az élet marad a alatt is. A vándor 
tovább megy a jól ismert irányban s otthon a meleg 
szobában neveti a fehér szellemek hiu iparkodását. 

; 
- Közeledik a tavasz, a tetmészet űjjá 

disziti a földet, minden szépül s ha saját lakóházainka 
is óhajtjuk csinosabbá tenni, ügy használjuk csakis a 
Kronsteinerféle homlokzatfestéket, mely elismert legjobb 
és legtartósabb. A többiről fölvilágosit a mai hirdetése 

- A Dreyfuss ügy és a párizsi világki 
állitás. Ezeu sokat hangoztatott ügy, a mint értesülünk, 
a kiállitás munkálataira a legkisebb befolyással sin- 
esen és az annak idején megállapitott munkaprogramm 
az utolsó pontig végre fog hajtani. Az ügynevezett 
mérvadó körök egész biztosak abbau, hogy a Dreyfuss 
ügynek olyan befejezést kell nyernie, mely Fran- 
eziaország részére a külföld már-már tartozkodó maga- 
viseletét megváltoztassa és annak simpáthiáját vissza- 
nyerje és mint tudjuk, ennek előlegezéseképen a kiál- 
litás vezetősége, mely nem bukik és váitozik a franczia 
kormányokkal a külországok kiállitóival szemben a leg- 
nagyobb előzékenységet tanusitja. A párisi szórakozá- 
sok tekintetében is különböző tervek látnak napvilágot, 

, minden egye 

hó 
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a melyek közül a legérdekesebbek egyike a „Szajna-fo- 
lyón uszó Ó-Páris (Le vieux Paris)? már a megvaló- 

sulás stádiumába lépett. Ó-Paris a világváros legérde- 
kesebb mozzauatait fogja az elmult századokból sze- 
meink elé varázsolni és a hat hónapra megállapitott prog- 

Tam minden egyes poutja, történelemhű jelmezek igénybe 
fvétele mellett az akkori életmódot fogja a lehető legere: 

dMetibb módon bemutatni. Csupán egy irányban nem tör- 
téntek kellő előkészületek és pedig a várható nagy számú 

látogatók elszállásolása tekintetében. - Az eddigi nagy 

állok rendes körülmények között is alig elegendők 
és láttuk 1889-ben micsoda mizériák uralkodtak Páris- 

ban. Az „International Palace Cempany, melynek tu- 

lajdonosa tudvalevőleg az ismert Wagons-Lits társulat 

épitett ugyan az előkelő világ részére egy óriási luxus 
szállót, a „"The Elyzés Palace hotelt, a mely már Í 

évben tető alá jut, de azt bisszük, hogy a látogatók 
nagyobb része nem azokból fog kikerülni, kik az ily 

elszállásolásra tartanak igényt és szélesebb körben fog 

tszésre találni azon négy „Grand Hotel", a melyet a 
ocadero negyedben a Szajna partján ugyan csak a 

Wagons-List társulat emeltet egy e czélra alakutl, kü- 
n nagy társulattal: a melyekben naponként 8000 

ember lesz elhelyezhető, részint küöln-külön, részben 
pedig kétágyas szobákban, sziatén a legelegansabban 
berendezve, a melyek a kiállitás egyik látványoságat 

fozják képezni. Ez utóbbi társulat mát ma szervezi a 
kiránduló társaságokat, olvasóink figyelmét tehát ezekte 
különösen felhivjuk. A társulat, melynek magyarországi 

főképviselője a Budapesti menet jegyiroda, a kiállitás 

meglátogatása tárgyában külön kimeritő prospectusokat 
bocsátott ki, a melyeken kivül lapunk szerkesztősége 

szivesen szolgál részletes felvilágositázsal. 

Megénekelt szerkesztői üzenet. 
Provinczbeli. 

Bocsánat hát Szerkesztő úr, 

Itélete nagyon vág, szúr; 

Oh, de mégis csak hallgatok: 

Provinczbeli naiv vagyok! 

Ha beküldök egy-egy verset, 

Nem választom meg a rimet, 

Igy hát bizony nem is ragyog: 

Provinczbeli naiv vagyok! 

Ha megjelea vagy egy: öröm. 

Fejem ketté megse töröm, 

Ha ütemhibáim nagyok: 
Provinezbeli naiv vagyok! 

Ha szivemet megsebezte, 

Az ön rideg üzenete, 

Fájdalomra nem is adok: 

Provinczbeli naiv vagyok ! 

Beékén türök, megadással, 

Nem gondolok orvoslással 

Mindent a hogy van úgy hagyok: 

Provinczbeli naiv vagyok ! 
H. Szántó István. 

..........................a....mi 

Nyilttér. 

Selyem damaszt 75 krtól 
frt 65 krig méterenként - valamint fekete, fehér és 

Szines Henneberg-selyem" 40 kitól 14 frt 65 krig 

méterenként, -- a legdivatosabb szövés, szin- és mintá- 

zatban. Privát fogyasztóknak postabér és vám- 
Mentesen, valamint házhoz szállitva - mintákat 
Pedig postafordultávait küldenek. 

enneberg 6, selyemgyárai á.E1 Zürichben. 
Magyar levelezés. Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

Rápolti Akos, VII. oszt. tanuló, valóságos 
támadást intézett ellenem f. hó 15-én, midőn 
revétlenül rám támadott, jóllehet én nem is- 
em s két csomaggal a kezemben védtelen ál- 

lapotban voltam. A bántalmazásért nem vehetek 
oVagias elégtételt e párbajképtelen nebulótól, ki 

Uutczai botrányok rögtönzésében méltán versenyez- 

hetik a legneveletlenebb kocsissal, a legdurvább 
BDaraszttal, a legrakonczátlanabb inassal. Igy tehát 

neveletlen fratertől biróság útján kell elégtételt 
Szereznem. - Remélem, hogy t. ismerőseim helyes- 
lik nézetemet és ama eljárásomat is, hogy bot 

hiányában nem kerekedtem inas módjára ököl- 
harczra e pokróczdurva tacskóval s hogy magamat 

vele be nem mocskoltam, be nem szennyeztem. 

Schlesinger Henrik, joghallgató. 
áátáttá inááái átá ásakititást 

d 41-1899. szám bir. végr. 

Arverési hirdetmeny. 
p Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 
S értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a gyu- 

elérviri kir. járásbiróság 1621/897 polg. számu ki- 
végzése által a gyulafehérvári Takarékpénztár 

srehajtató javára metesdi Stán Gligor és társai ellen 

150 frt. tőke, ennek 1896 év november hó 1-ső napjá- 
tól számitandó 620 kamatai és egyéb törvényes járu- 
lékai követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehaj- 
tás alkalmával biróilag IV/8 -1897 letoglalt és 382 írt 
60 krra becsült még fedig alperes Stán Gligornál le- 
foglalt 2 jármos ökör 6-6 évesek, egy 3 éves fejős 
tehén borjuval, 1 fehér 3 éves borjuzó tehén, 12 fehér 
gyapjas juüh báránynyal együtt, 2 nagy kocza sertés, 
1 használt vasalt ökör szekér, többféle házi butorok és 
többféle házi tárgyakból álló ingóságok nyilvános árve- 
rés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a V. 56/4 -1898 sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán helyszinén vagyis Metesd köz- 
ségében alperes Stán Gligor lakása előtt leendő esz 
közlésére 1899-ik év aprilis ho 10-ik napjá- 
uak délelőtt 11 órája ujból batáridőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árveré 
sen, az 1881. évi LX. t. cz. 107. § a értetméhen a 
legtöbbet igérőnek becsáron alól is eladatni fognak. 

Felhivatnak mindazok, ki az elárverezendő ingó- 
ságok vételárápól a végtehajtató követelését megelőző 
kielégittetéshez tartanak jogot, elsőhbségi bejelentesei- 
ket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy 
irásban beadni vagy pedig szóval bejelenteni, mivel 
különben joguk nem fog tekintetbe vétetni. 

A törvényes határidő ezen hirdetménynek a biró- 
ábáján történt kifüggesztését követő naptól számit- 

atik. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881. évi 
LX. t. cz 108-ába1 megállapitott feltételek szerint lesz 
kifizetendő. 

Kelt Gyulafehérvárt, 1899-ik év marczius 14-ik 
napján. 

Csia Lázár kir. birósági végrehajtó. 
Sz. 281-898. tkvi. 
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Arverési hirdetmény. 
Az abrudbányai kir. jbiróság mint telekkönyvi ha- 

tóság részéről közhirré tétetik, hogy a zalatnai taka- 
rékpénztár végrehajtatónak Szabó Lajos és neje Magyary 
Katalin hagyatéka végrehajtást szenvedő elleni 1500 frt 
tőke, és jár. behajtása végett az abrudbányai kir. járás- 
biróság terüle téhez tartozó Abradbáoya város 169. 946. 
1002 sz. tjkben foglalt ingatlanok s pedig a 169 
sztjkvhen 2 rendszám 1011. 1012. 1013. 1014. 1015 hrsz. 
a 946 sztjkvben A T 1 rsz. 1886 hrsz, az 1002 sztjkvben 
A f I1rsz. 1889 hrsz. alatti ingatlanok és tartozéksi az 
abrudbányai kir. járásbiróság, mint tikvi hivatalban 
megtartandó nyilvános árverésen 1899 évi május 
hó 29 napjan d. e. 10 órakor kikiáltási ár 100/,-ának 
kész vagy a 42 §-ban felvett árfolyammal számitott s 
az 1881 évi november 1-én 3888. 1. M. sz. a. kibocsá- 
tott rendelet értelmében óvadéknépes érték papirban bi- 
rói kiküldött kezéhez leendő előleges letétele mellett a 
kikiáltási áron alól is elfognak adatni. 

A kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 
Abrudbányán 1899. február ho 11-én. 

Wereses kir. jbiró. 

AD. 807-1898 szám bir. végr. 
/ 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t 

ez. 102. §. értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
gyulafehérvári kir. járásbiróság 264-898 polg. számu 
kiküldő végzése által gyfehérvári Bányai Károly vég- 
rehajtató javára Limbai Popa Theodosie és társai ellen 
700 frt töke, ennek 1897 év november hó 7-ik napjától 
számitandó 50/, kamatai és egyéb törvényes járulékai 
követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkal- 
mával biróilag 1/12-1898 lefoglalt és 1310 frt 50 krra 
becsült még pedig 296 frt. hátralék tőke s minden já- 
rulákok behajtása végett Limbai Popa Theodosie és 
nejénél foglalt 420 liter véka csős törökbuza, 1 meddő 
tehén, 1 paripa ló, 9 sertés, 1 ökörszekér, 12 boglva 
széna, 2 boglya sarju és többféle házi butorokból álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a V. 101/18-1898. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytan belyszinén vagyis Limba közsé- 
gében alperesek Popa Theodosie és neje lakásuk előtt 
leendő eszközlésére 1899-ik év április hó 1-só 
napjának délelőtt 10 órája ujból határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szá dékozók ezennel oly megjegyzés- 
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen ár- 
verésen, az 188i. évi LX. t. cz. 107. §. értelmében a 
legtöbbet igérének becsáron alól is eladatni fognak. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző ki- 
elegittetéshez tartanak jogot, elsőbbségi bejelentéseiket 
az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy irás- 
ban beadni vagy pedig szóval bejélelenteni, mivel kü- 
lönben joguk nem fog tekintetben vétetni. 

A törvényes batáridő ezen hirdetménynek a biróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számittatik. 

Az elárverezendő iugóságok vételara 1881. évi 
LX. t. cz. 108. §-ában megállapitott teltételek szerint 
lesz kifizetendő. 

Kelt Gyulafehérvárt 1899-ik év márczius hó 16-ik 
napján. Csia Lázár kir bir. végrebzjtó. 

Sz. 339-1899. bvgrb. 
. ! 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-ez. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy 
az abrudbányai kir. járásbiróság V. 944/6. 1898 számu 
végzése folytán Dr Mayer Ödön ügyvéd által képviseltza 
lathnai takarékpénztár és N.Váradi Friss Zsigmond javára 
zalathnai Salati Lajos ellen 3030 és 171 frt. tőke, en- 
nek 1898. évi január hó 1. napjától számitandó 690/, 
kamatai és eddig összesen 79 frt. 67 kr. perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkal- 

mával biróilag 898 83/12 alap és felül foglalt és 1797 
frtra becsült külömböző nemű, házi butorok, asztalos 
műszerek, 1 halott vivő kocsi, érez és fakoporsók, 
gyászkoszoruk, temetkezési ruhák és temetkezési be- 
rendezése, 1 furó gép, fenyő és tölgyfák, 4 disznó és 
több asztalos munkához való anyagból álló ingósagok 
nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek az abrudbányai kir. jarásbiróság 
idézett sz. kiküldetést rendelő végzése folytán a hely- 
szinén, vagyis alperes lakásán Zalathnán, leendő esz- 
közlésére 1899-ik év április hó 5-ik esetleg 
következő napjának délelőtt 10 órája határidőül kitü- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg- 
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107. §-a értel- 
mében a legtöbbet igérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 évi 
LX. t.-cz. 108 §-ban megállapitott feltételek szerint lesz 
kifizetendő. Végül felhivatnak mindazok, kik az elár- 
verezendő iugosá ok vételárából a végrehajtó követe- 
lését megelőző kielégitéshez tartanag jogot, a meny- 
nyiben részükre foglalás korában eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tünik, 
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alól- 
irt kiküldöttnek vagy irásban beadni avagy pedig szó- 
val bejelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a biróság 
tábláján kifüggesztését követő naptól számittatik. 

Kelt Abrudbányán, 1899-ik év márczius hó 16-ik 
napján. Szabó Dénes kir. bir. végrehajtó. 
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tiszteletet érdemel! 
Wilhelm Ferencez gyógyszerész 

urnak Neuukirechen, Bécs mellett 1897. 

aug. 11-én ezt irják Altonából : 
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Már 70 éves lévén 10 év óta kösz- 
vényben aranyér fájdalomban szenvedtem 

és gyógyulást nem találhattam csak az ön- 

Wilhelm-féle antirheumatikus vér- 
tisztitó theája 3 hét alatt gyógyitotta 

Ei
 

stall 

meg bajomat. Fogadja köszönetemet Ön és 

agrófnő kinek tudósitását a teáról az uj- 
ságban olvastam l 

Kiváló tisztelettel 

ACKERMAN CHRIST 

Altoma, Hamburg mellett Reichenstr. 

Kapható mindengyógy szertrban. = e 

Igen czélszerü utazásoknál. 
Nélkülözhetetlen már rövid használat után. 

Mözegészségügyi hatóságoktól megvizs- 

gálva. 

(Bizonylat Bécs, 1887.julius 3.) 

E
 

Elismert legjobb 

FOGTISZTITÓ SZER. 
A száj kiöblitése csupán fog- vagy szájvizzel nem 

elegendő a fogak teljes megtisztitásához. E czélra 

okvetlenül fogtisztitó szer használata szükséges. 

Mindenütt kapható ma 

unnn 

e er eeeeeeleleeeeeelee eeeleletelee 

Keritések [1 v Mindenféle drótmunkák II 

Haidokkor sándor 
sodronyszövet, fonat- és kerités-gyára 

Budapesten, VIII., Üllői-ut 48. 
Gyárt és szállit: gép- és kézi-sodronyfonatokat, 
tüskés-sodronyt, pánthuzalt: erdők, vadas- 
kertek, baromfiudvarok, gazdasági telkek, 

kertek gyümölcsösök, szőlők stb. bekeritésére 
olcsó árak mellett. Nyaraló-, park- és erkélyrá- 
csohat, valamint csinos és erős kivitelü kapukat és 

ajtókat vaskeretes sodronyfonat és kovácsolt vasból; 
ugyszintén diszes virágágy- és gyepkeritéseket 
és favédő-kosarakat. Továbbá: föld- és ka- 

vicsrostákat; magtár- ablakrostélyokat; 

szikrafogókat; gabona választóhengerekeét, 

valamint régi választóhengereknek uj sodrony- 
köpenynyel való ellátását. Rostaszöveteket és 

fonatokat szelelőrostákba. 

Arjegyzékek és költségvetések ingyen. 

- Jutányos és pontos kiszolgálás! 



Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök márczius 23. 

Első cs és kir. osztrák-magyar kizárólag szab. 

omlokzat-festék-gyár 
Főhereczegi és hevezegl uradalmak, es. és hir. katonai imtézőségek, 
vasutak, ipari-, bánya és gyári társulatok, épitési vállalatok, épitő- 

mesterek, ugyszintén gyári és ingalam tulajdonosok szállitója. 

E hom'okzat-festékek, melyek mészben feloldhatók, száraz állapotban, poralakban és 4 

nten használati utasitás kivánatra ingyen és bérmentve küldetik. 

...................................... 

felfelé szállittatnak és ami a festék szürtiszta- 

Hirdetmény. 
Sárd község telekönyve birtokszabályozás követ- 

keztében átalakittatort, és ezennel egyidejüleg azokra 
az ingatlanokra nézve, a melyekre az 1886. XXIX., az 
1889: XXXVIII. és az 1991. XVI. t. czikkek a tény- 
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését reudelik, az 

ezikkben szabályozott eljárás, a 
telegjegyzőkönyvi bejegyzés ek helyesbitésével kapcso- 

Ez azzal a felhivással tétetik közzé: 
1-öt, bogy mindazok, kik az 1886. XXIX. te 

15. és 17. 6§-ai alapján - ideértve e §-oknak az 
1889 XXXVIII. tezikk 5. és 6, 88-aiban és az 1891. 
XVI tez. 15. §. a) pontjában foglalt kiegészitéseit is 
= valamint az 1889. XXXVIII. tez. 7. S-a és az 

15. §. b) pontja alapján eszközölt 
bejegyzések vagy az 1886. XXIX. tez. 22. §. alapján 
történt törlések érvénytelenségét kimondhatják, e vég- 
ből törlési keresetöket hat hónap alatt, vagyis az 
1899. évi szeptember 5-ik napjáig bezárólag 
a telekönyvi hatósághoz nyujtsák be, mert ezen meg 

talat 1 
f 

KRONSTEINER KAROLY küönböző mintában kilónkint 16 krtól 
=Bécs, III., Hauptstrasse 120. sz. (saját házában) = ságát illeti, azonos az olajfestékkel. 

Az aranyéremmel kitüntetve. Mintakártya, ugyszi 

* z l212 ex 1899 
tkvi. 

A 
Bikszádi í cyán avvi ásványos gyógyvizet, " 

érlappal mely egyedüli a maga nemében, több . 
és ismertető hirgeves egyetemi orvostanár és hir- * 

, , neves vidéki orvosok, hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és s 
kön vecskével 4 drága Selters és Gleichenbergi vizeknek. Gyógyitó hatása 

e p a bilkszádi ásványos gyogyviznek kitünően bevált idült és heveny 1892. évi XXIX. t 
bérmentve szolgál ; t hangszálag hurut, vérköpés ellen. Nagy konyhasó tar- 

talmánál fogva vérhányás, tüdőcsücs hurutnál és kezdődő gümőkórnál, továbbá latosan foganaiosíttatott. 
kutkeselőség 4 kitünő eredményt értek el a BIKSZÁDI VIZ alkalmazása által emészthetet- azz a 

1 BIKszAD, 4 lenség, idült és heveny gyomorhurut, máj- és epe hólyagbántalomnál, a belek e 
é renyhe műkődésénél, vesehomokban szenvedőknél, görvélykóros daganatoknál, 

(Szatmármegye.) heveny és idült női bántalmaknál, mint specificeum vált be. 

Bikszádi viz bérlője s a sztojkai viz főelárusitói : 1891. XVI. tes. 

nagybányai lakosok. 

A 
, 2 4 yér 

ásványvizet, eSztoikai szolgálhat; 
x mint Erdély gyöngyét, nem hiába nevez ] 

ték el magyar karisbaldi visnek, mer! árlappal 
e tényleg annak gyógyhatása, a szigoru dieta betartásával: idült gyo- 

morbántalom, máj- és epehólyag, valamint epekedő bajoknál, nemkü- és ismertető , 
t lönben czukorbetegségnét alkalmazva, valóságos csodákat művel. a " : 1 

kitünő hatásu a SZTOJKAI ÁSVÁNYVIZ a légzőszervek összes könyvecskéve ! 
* bántalmainál, valamint a női bajok és görvélykóros bántalmaknál is. - bépnentve szolgal 1899 évi 

A SZTOJKAI ASVÁNYVIZ dús szénsavtartalmánál fogva, akár borral, akár 
gyümölcsszörppel vegyitve, mint kellemes üditő ital párját ritkitja. A SZTOJ- 
KAI ÁSVÁNYVIZ hosszas használata az ép szervezetben elváltozást nem idéz é forráskeselőség * 
elő s igy a rossz ivóvizet is pótolja bármely vidéken, annyival is inkább, 4 

3 mert hosszabb állás után nem csapódnak ki helőle a szilárd alkotórészek, sSZTOKA, 1et 
mely tulajdonsága lehetővé teszi a tengeren tuli szállitást. 

ő Szolnok-Doboka m. 

m Fóőraktár: Jakabfy Albert ur füszer- és vaskereskedésében. et 

lé a o 

ban érkeznek megrendelések. 
Miután Fortuna már előzetesen is 

egy és fél millió koronát nyertek. 

dön a legnagyobb bizalmat nyertük el. 

megrendelése által. 

tólag abban a helyzetben Jeszünk 

sorozatát alant közőljük. 

1/, eredeti sorsjegy frt - 7ő. 

67 nyeremény á 5.000 kor. 3835.0 0, 3 

á 200 kor. 6,340.000, 3900 nyeremény 

130 kor. 637000, 50 nyeremény á 100 

ö 

Szerencse kell az embernek! 
A negyedik magyar királyi szabadalmazott osztálysorsjáték I. oszt. sorsjegyei 

már kiadattak és mi az időközben előjegyzett megrendelések eszközlését megkezdtük. 
A nagymérvü szerencse eredményeinek köszönhetjük, hogy hozzánk oly nagy szám- 

volt, amennyiben a mostani 3. és 4. osztálynál a 80.000 és 90.000 koronás főnye- 
reményeket mi fizettük ki vevőinknek. Nem is egészen 11/, év alatt nálunk körülbelül 

Szigoruan reállis és pontos kiszolgálásanknál fogva vevöinknél bel és külföl- 

Ennélfogva kérjük, hogy ujonnan belépő vevő nk is ajundékozzanak meg bi- 
zalmukkal és kiséreljék meg szerencséjük megalapisát egy sorsjegynek minél előbbi 

Tanácsos a megrendelést minél előbb beküldeni hozzánk, mert igy előrelátha- 
hogy a rendelést azonnal eszközöljiüik, ha a meg 

bizást f é. márczius hó 30-ig kézhez kapjuk. 

A negyedik magyar királyi szabadalmazott osztálysorsjáték tervénpek heosztása 

ugyanaz, mint a harmadiknál volt és a 6. osztályban huzás alá kerülő nyeremények 

A betétek is ugyanazok maradtak és az I osztály sorsjegyeinek ára a követ- 

kező: 1/, eredeti sorsjegy 6 frt, 1, eredeti sorsjegy 3 frt. 1/, eredeti sorsi gy 1 ífrt 50, 

A befizetések postatualványon küldhetők, vagy mi utánvéttel küldjük a sorsjegyeket. 
A magyar királyi szabad. osztálysorsjáték 50,000 nyereménye a következő. 

A hivatalos tervezet 9 §. értelmében szerencsés esethen 1,000.0 0 korona. A fő 
nyeremények: különösen 1 jutalom 600 000 kor. 1 tőnyeremény 400 000 korona. 1. 

nyeremény 200.000 korona, 2 nyeremény á 100,000 kor. = 200 000, 1 nyeremény 
4 90000 kor. 1 nyeremény á 80,000 korona, 1 nyeremény á 70.000 
nyeremény á 60,000 korona 120 000, 1 nyeremény á 40.000 kor. 5 nyeremény á 
30 000 korona 150,000,1 nyeremény á 25 000 korona, 7 nyeremény á 20.000 kor. 
140.000, 3 nyeremény A 15 000 kor. 45 000, 31 nyeremény á 10.000 kor 310.000, 

remény á 2.000 korona 864.000, 763 nyeremény á 1 000 kor 765.000, 1238 nye 

remény á 5(0 kor 019.000, 90 nyerem ny a 3800 kor 27.000, 31700 nyeremény 

312.000, 2900 nyeremény á 40 korona 116 000, 8 00 nyeremény és ju alom 

13,160,000 korona értékben, melyek hat osztályban sorsoltatnak ki és készpénz 

ben lesznek fizetve, csakhogy szerencse kell az embernek ! 

Török A. és Társa 
BUDAPEST, Váczi körűt 4/a4. 

kedveskedett nekünk, most ujból szerencsénk 

korona, / 

nyeremény á 3.000 kor. 9 000, 482 nye- 

á 170 kor. 668.000, 4900 nyeremény á 
kor. 5.000, 3900 nyeremény á 80 korona 

nemzetközi sorsjegyiroda a m kir 
szab. osztálysorsjáték főelárusitója. 

a 

nem hosszabbitható záros határidő eltelte után inditott 
törlési kereset annak a harmadik személynek, a ki 
időközben nyilánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem 

2.or, hogy mindazok; a kik az 1886. XXIX tez. 
16. és 18. §§-ainak eseteiben - ideértve az utóbbi 
§-oknak az 1889. XXXVIII. tez. 5. és 6. S8-aiban 
foglalt kiegészitéseit is - a tényleges birtokos tulaj, 
donujogának bejegyzése ellenében ellenmondással élni 
kivávnak, irásbeli ellenmondásukat hat hónap alatt, 

szeptember 5-ik napjáig 
bezárólagos a telekönyvi hatósághoz nyujtsák, mert 
ezen meg nem hosszabbitható zároshatáridő letelte után 
ellenmondásuk többé figyelembe vét tni nem 1o0g; 

3-or, hogy mindazok, a kik a telekkönyv átala- 
bitása tárgyában tett intézkedések által, nemkülönben 
azok, a kik az 1. és 2. pontban körülirt eseteken kivül 
az 1892. XXIX. tecz. szerinti eljárás, és az ennek fo- 
lyamán tötént bejegyzések által előbb nyert nyilván- 
könyvi jogaikat bármely irányhan sértve vélik - ide 
érve azokat is, a kik a tul jdonjog arányának az 1889. 
XXVIII. tez. 16. §-a alapján tötént bejegyzét sérelmesnek 

személyek irányában többé nem érvényesithetik, az em- 

dik személyek jogainak sérelme pélkül támadhatják meg. 

hitelesitő biz ttságnak 

találják - e tekintetben felszólalásukat tartalmazó kérvé- 
nyüket a telekönyvi natósághoz hat bónap alatt, vagyis 
1899 szeptember 5-ik napjáig bezárólag nyujt- 
sák be, mert ezen neg nem hosszabitható zároshatáridő 
elmulta után az átalakiáskor közbejött téves bevezetések- 
ből származó bárminemü igényeket jóhiszemü harmadik 

tett beiegyzéseket pedig csak a törvény rendes utján, és 
csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett harma- 

Egyuttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a 
eredeti okiratokat adtak át, 

hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerü má- 

solatokat is csatoltak vagy ilyeneket pótlólag benyujta- 

Gyulafehérvártt, 1899. február 22-ép. 

frt 2.80 jó 

6- jó 

öltönynek ára 
10560 legfinomabb 

. s. 

szbgyári Kiesel-Amhof Brünnben. 

hatnak az értéknek megfelelően. Fölvilágositással és 

következő ajándékot adja: 

60 frt , finom öltönyt egészen ingyen. 

kokat a magánvevő fizeti, ha Krausz Adolf minta- 
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nak, az eredetieket a telekönyvi hatóságnál átvehetik. 
A kir. törvényszék mint telekönyvi hatóságtól. 

Felszegil ajos, trvsz. biró. 

D ; . 1 

posztószéjjelküldés csak magánosoknak. 
. 810 jó Egy vég 310 m. 30jó 

- ] osszu, teljes uri 2 é om 
9- finom 

csak l 3 12-40 angol 
„ 1895 kamgarn 

Posztógyári 

Minták ingyen és bérmentesen. - Mintahü szállitás. 

Magánvevők figyeljenek! Csak közvetetlenül vásárol- 

bizonyitásképpen csak Krausz Adolf posztókereskedő Buda- 
posten a szabónak, ha mintakönyvéből tesz rendelést, a 

10 frt vásárlásnál egy nadrágot 50 kr.-ért, 
20 frt 3 egy öltönyt 1 frtért, 

Ezenkivül a szabó még a következö engedményt kapja: 
3 frtot méterje után s külön 2004-ot. Ezeket az ajándé- 

könyve után a szabónál vásárol. 

Richter-iae Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásá- 
nak, mert már több mint 30 év óta megbizható, fájda- 
lomcsillapitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerü házi- 
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és I frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár: 
Török lózsef gyógyszerésznél Budapesten. Be- 
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nemoakar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony" védjegy és Richter czégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasitsa vissza. 

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szállitók, RUDOLSTADT. 

G 

Nyomatott Papp Györgynél püsp. lyc. Gyulafehérvárt. 


